
DIREITOS ESTATUTÁRIOS E TERMO DE CONSENTIMENTO – AMOSTRA PROBATÓRIA DE SOPRO  OU 
        (Marque um) 

SANGUE 

Detido: Data: 

O detido foi aconselhado sobre o seguinte (Seções 1 – 10): 
1. Você foi detido(a) por um delito de Operação sob Influência do Álcool e tem certos direitos garantidos.

2. Você terá permissão para usar um telefone às suas próprias custas para se comunicar com sua família ou amigos, providenciar a

liberação sob fiança ou contratar os serviços de um advogado. Tal uso pode ser adiado até que seu consentimento ou recusa tenha

sido documentado neste formulário. Independentemente, o uso de telefone será permitido dentro de uma hora a partir da chegada.

3. Você tem o direito, a seu pedido e às suas custas, de ser examinado imediatamente por um médico de sua escolha. Você terá uma

oportunidade razoável de exercer esse direito, mas o processo de teste não será adiado até este exame.

4. Solicito que você concorde com um teste de sopro probatório / coleta de sangue probatório e examinação (marque um) 
para determinar a concentração de álcool em seu sangue.
As seguintes seções dizem respeito ao seu direito de operar um veículo motorizado:

5. Motoristas MENORES de 21 anos: se você recusar este teste, sua licença ou direito de dirigir em Massachusetts será suspenso por um

período de 3 anos até permanentemente. Se a sua concentração de álcool no sangue for .08 ou superior, você estará violando a lei de

Massachusetts e pode enfrentar penalidades criminais. Se a sua concentração de álcool no sangue for .02 ou superior, o Registro de

Veículos Automotores imporá penalidades administrativas contra você. Se fizer o teste e falhar, o período de suspensão é de 30 dias, no

entanto, você também enfrentará uma suspensão adicional de 180 dias até 1 ano imposta pelo Registro de Veículos Automotores.

6. Motoristas com 21 anos ou MAIS: se você recusar este teste, sua licença ou direito de dirigir em Massachusetts será suspenso por um

período de 180 dias até permanentemente. Se a sua concentração de álcool no sangue for .08 ou superior, você estará violando a lei de 

Massachusetts e pode enfrentar penalidades criminais. Se você fizer o teste e sua concentração de álcool no sangue for .08 ou superior,

o período de suspensão é de 30 dias.

7. Se você decidir fazer o teste, terá o direito de fazer um exame de sangue de comparação dentro de um período de tempo razoável, às

suas próprias custas. Os resultados de um exame de sangue de comparação podem ser usados para restaurar sua licença ou direito de

dirigir em uma audiência judicial dentro de 10 dias.

8. A recusa ou falha em consentir em fazer este teste probatório é uma violação da Lei de Consentimento Implícito e resultará na

suspensão do seu direito de operar um veículo motorizado. Recusar este teste e solicitar algum outro tipo de teste é considerado uma

recusa nos termos da lei.

9. Além disso, independentemente de possuir uma Carteira de Habilitação Comercial (CDL) ou não, qualquer pessoa que não se submeter

a este teste será desqualificada para dirigir um veículo motorizado comercial por um 1 ano até permanentemente.

10. Se você estava operando um veículo motorizado transportando material perigoso que precisava ser sinalizado, a desqualificação da

CDL devido a recusa será de 3 anos. Se você foi anteriormente condenado por um delito desqualificante, conforme descrito nos

regulamentos federais da CDL ou na lei estadual, a desqualificação da CDL será permanente.

Tendo sido aconselhado(a) e compreendendo o acima exposto, você concorda em submeter-se ao 
teste de sopro probatório /  coleta desangue probatório e examinação (marque um) 

que solicito para determinar sua concentração de álcool no sangue? 
Sim Não Hora de Consentimento ou Recusa 

Li e compreendi estes Direitos Estatutários e Formulário de Consentimento. 

Assinatura do Detido:  Data 

Assinatura do Oficial de Detenção ou Operador de Teste de Sopro:  Data 

Assinatura da Testemunha de Recusa:   Data 
(deve ser diferente do oficial que assinou acima) 

DIREITO A UM MÉDICO Leis Gerais, Cap. 263, Seção 5A: uma pessoa mantida sob custódia em uma delegacia de polícia ou outro local de detenção, encarregada 

de operar um veículo motorizado sob a influência de bebidas alcoólicas, terá o direito, a seu pedido e às suas custas, de ser examinada imediatamente por um 

médico escolhido por ele/ela. O oficial de polícia encarregado de tal estação ou local de detenção, ou seu representante, deve informá-lo(a) de tal direito 

imediatamente após ser reservado, e deve dar-lhe uma oportunidade razoável para exercê-lo. Essa pessoa deverá, imediatamente após ser reservada, receber 

uma cópia desta seção, a menos que tal cópia seja afixada na delegacia de polícia ou em outro local de detenção em um local visível ao qual essa pessoa tenha 

acesso. 

DIREITO A UM TELEFONEMA Leis Gerais Cap. 276, Secão 33A: o policial encarregado da delegacia ou outro local que tenha um telefone em que a pessoa esteja 

sob custódia deverá permitir o uso do telefone às custas da pessoa detida para permitir que ela se comunique com sua família ou amigos, ou providencie a 

libertação sob fiança, ou contrate os serviços de um advogado. Qualquer pessoa deverá ser informada imediatamente após sua chegada a tal estação ou local de 

detenção de seu direito de usar o telefone, e tal uso será permitido dentro de uma hora a partir de então. 
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